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PIEZĪME 

Temats: PADOMES IKMĒNEŠA AKTU APKOPOJUMS – 2022. GADA JANVĀRIS 
  

Šajā dokumentā ir uzskaitīti akti, ko Padome pieņēmusi 2022. gada janvārī. 

Tajā sniegta informācija par neleģislatīvo aktu pieņemšanu, tostarp, norādot pieņemšanas datumu. 

Šis dokuments ir pieejams arī Padomes tīmekļa vietnē: 

Padomes aktu ikmēneša apkopojumi (akti) – Padomes vietne 

Jāņem vērā, ka šis dokuments ir izstrādāts tikai informatīvos nolūkos. 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=LV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=LV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021


 

 

6054/22 ADD 1 REV 1  tsa 2 

 COMM.2.C  LV 
 

 

INFORMĀCIJA PAR NELEĢISLATĪVAJIEM AKTIEM, KO PADOME PIEŅĒMUSI 2022. GADA JANVĀRĪ 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2022. gada 12. janvārī CM 1145/22 

Padomes Īstenošanas lēmums par migrācijas ārējās dimensijas operatīvās koordinēšanas mehānismu (MOCADEM) 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2022/60 (2022. gada 12. janvāris) par migrācijas ārējās dimensijas operatīvās koordinēšanas 

mehānismu 

OV L 10, 17.1.2022., 79.–81. lpp. 

5095/22 

Austrijas paziņojums, ko atbalsta Dānija CM 1145/22 

Austrija atzinīgi vērtē migrācijas ārējās dimensijas operatīvās koordinēšanas mehānisma (MOCADEM) izveidi. Austrijai ir ļoti 

svarīgi, lai mehānismā tiktu oficiāli iesaistītas dalībvalstis un to eksperti (jo īpaši migrācijas eksperti, piemēram, SCIFA delegāciju 

vadītāji). 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2022. gada 27. janvārī CM 1431/1/22 

REV1 

ES un Kenijas stratēģiskā dialoga apstiprināšana – kopīga deklarācija. 5310/22 

Polijas skaidrojošs paziņojums par terminu "gender"  

Lūdzam ņemt vērā, ka gadījumā, ja tekstā tiek saglabāta atsauce uz "gender equality", Polija paziņo, ka sieviešu un vīriešu līdztiesība 

kā viena no pamattiesībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Polija nodrošina sieviešu un vīriešu līdztiesību Polijas valsts 

tiesību sistēmas ietvaros saskaņā ar starptautiski saistošiem cilvēktiesību instrumentiem un Eiropas Savienības pamatvērtību un 

pamatprincipu ietvaros. Šo iemeslu dēļ vietās, kur "gender" attiecas uz dzimumu līdztiesību, Polija to interpretēs kā sieviešu un 

vīriešu līdztiesību saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 2. un 3. pantu un Līguma par Eiropas Savienības darbību 8. pantu un 

157. panta 3. punktu. Attiecīgi citus formulējumus, kas ietver terminu "gender", Polija interpretēs kā "sex" saskaņā ar Līguma par 

Eiropas Savienības darbību 10. pantu, 19. panta 1. punktu un 157. panta 2. un 4. punktu. 

CM 1431/1/22 

REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32022D0060&qid=1643791120758
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2022. gada 27. janvārī CM 1345/22  

Padomes Regula, ar ko 2022. gadam nosaka dažu zivju krājumu un zivju krājumu grupu zvejas iespējas Vidusjūrā un Melnajā jūrā 

Padomes Regula (ES) 2022/110 (2022. gada 27. janvāris), ar ko 2022. gadam nosaka dažu zivju krājumu un zivju krājumu grupu 

zvejas iespējas Vidusjūrā un Melnajā jūrā 

OV L 21, 31.1.2022., 165.–186. lpp. 

15090/21 

Spānijas paziņojums par ES daudzgadu plāna īstenošanu attiecībā uz demersālajiem zivju krājumiem Vidusjūras 

rietumdaļā 

5546/22 

Spānija pilnībā iestājas par zvejas resursu atjaunošanos Vidusjūrā – par to liecina tās spēcīgais atbalsts daudzgadu plānam attiecībā 

uz Vidusjūras rietumdaļu un stingra tā piemērošana. 

Turklāt Spānija ir apņēmusies pēc iespējas vairāk to saskaņot ar vēl vienu būtisku mērķi – sociālekonomisko –, kas izpaužas kā 

konkurētspējīga zvejniecības nozare, kura papildus nodarbinātībai rada neskaitāmus ieguvumus: proti, tā ir Vidusjūras reģiona uztura 

pamats, nodrošina ar zivīm un ir atbalsts mūsu zvejniecības kopienām, kas ir daļa no mūsu kultūras mantojuma. 

Lai panāktu šos mērķus, pamatojoties uz liegumiem un selektivitāti, kas ietver mūsu zinātnieku aprindu visaptverošu darbu un 

būtisku konsensu ar nozari, kurai tie paredzēti, ir ierosināti pasākumi, kas ir alternatīva papildu zvejas piepūles mazināšanas 

pasākumiem. 

Pamatojoties uz ZZTEK ziņojumiem, kuros norādīts, ka sociālekonomiski un bioloģiski ilgtspējīgā zvejas resursu pārvaldībā 

selektivitāte ir lietderīgāka nekā pašas zvejas piepūles samazināšana, Spānija ir ierosinājusi pieņemt pasākumus selektivitātes 

uzlabošanai. Tomēr Padomē pieņemtais kompromiss nav radījis pietiekamu stimulu, lai zvejnieki to īstenotu. 

Ņemot vērā visu jaunāko pieejamo zinātnisko informāciju, Spānija lūdz veikt pilnīgu vidusposma izvērtējumu par daudzgadu plāna 

piemērošanu, ņemot vērā milzīgo nozīmi, kāda tam pašreiz ir un turpmāk būs mūsu zvejniecības kopienām, un ietekmi uz tām. 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/lv/TXT/?uri=CELEX:32022R0110&qid=1643794787644
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